
CSGM a.s. 
Se sídlem: Pernerova 691/42, 186 00 Praha 8 - Karlín 
IČ: 01384694 
DIČ: CZ699003219 
Spisová značka: B 19596 vedená u Městského soudu v Praze 
Zastoupená: Michalem Strnadem, členem představenstva 
a Davidem Chourem, členem představenstva 

(dále jen „SPOLEČNOST") 

a 

Vysoká škola ekonomická v Praze 
Fakulta podnikohospodářská 
Se sídlem: náměstí Winstona Churchilla 1938/4, 130 67 Praha 3 
IČ: 61384399 
DIČ: CZ61384399 
Zastoupená děkanem prof. Ing. Jiřím Hnilicou, Ph D. 
veřejná vysoká škola zřízená zákonem 

(dále jen „FPH VŠE") 

uzavřely tuto 

s m l o u v u o p a r t n e r s k é s p o l u p r á c i 
( d á l e j e n „ s m l o u v a " ) 

j Z Y / Z f / Z ^ Z z . 

I. Všeobecná ustanovení 

1. Smlouva zakládá spolupráci mezi smluvními stranami ve věcech týkajících se předmětu smlouvy 
vymezeném článkem II. této smlouvy, je projevem jejich souhlasné vůle a vychází z výhodnosti 
jejich vzájemné spolupráce. 

2. Smluvní strany prohlašují a zaručují, že jsou oprávněny tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit 
závazky v této smlouvě obsažené. 

II. Předmět spolupráce 

1. Předmětem spolupráce je partnerská realizace projektů Strategické rady Centra pro rodinné 
firmy Fakulty podnikohospodářská Vysoké školy ekonomické v Praze (dále jen „CRF FPH VŠE" 
a „Projekty") po dobu trvání této smlouvy. F P H VŠE se zavazuje, že zajistí SPOLEČNOSTI 
partnerské plnění způsobem uvedeným v článku III. této smlouvy, SPOLEČNOST se zavazuje, 
že zajistí F P H VŠE partnerské plnění způsobem uvedeným v článku IV. této smlouvy. 

2. Smluvní strany se zavazují, že při plnění této smlouvy budou postupovat za vzájemné 
koordinace, kdy jednotlivé typy spolupráce uvedené v této smlouvě budou rozpracovány do 
konkrétních úkolů, aby byla vzájemná spolupráce využita maximálním možným způsobem. Za 
tímto účelem se smluvní strany zavazují realizovat operativní setkání, na nichž bude shrnuta 
dosavadní spolupráce a navržen další postup. 

III. Závazky FPH VŠE 
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IV. Závazky SPOLEČNOSTI 
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4. FPH VŠE se zavazuje vrátit alikvotní část ceny uvedené v odst. 2. tohoto článku této smlouvy 
v případě, že vlastní vinou nedodrží některý ze svých závazků stanovených v článku III. této 
smlouvy, kdy alikvótní část ceny bude stanovena SPOLEČNOSTÍ, která přihlédne k povaze 
závazku, který nebyl dodržen a ceně stanovené v odst. 2 této smlouvy. Pro účely výpočtu 
alikvotní části činí cena plnění za jeden rok . V případě, že nedojde 
k realizaci některého z bodů spolupráce uvedených v článku III. Této smlouvy z důvodů na 
straně SPOLEČNOSTI, F P H VŠE není povinna tuto poměrnou část ceny vrátit. 

5. SPOLEČNOST se zavazuje dodat F P H VŠE své logo za účelem zveřejnění dle článku III. odst. 1 
této smlouvy. V případě nedodání loga, není F P H VŠE povinna postupovat dle článku III. odst. 1 
této smlouvy. 

V. Práva a povinnosti spojené s registrem smluv 

1. Vzhledem ktomu, že od 1. 7. 2016 vstoupil v účinnost zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv") dohodly se smluvní strany na 
následujících ustanoveních s tímto zákonem o registru smluv souvisejících. 

2. FPH VŠE se tímto zavazuje k zaslání této smlouvy správci registru smluv k uveřejnění 
prostřednictvím registru smluv do 30 dnů ode dne uzavření této smlouvy. 

3. F P H VŠE se dále zavazuje, že informace, které nelze poskytnout při postupu podle předpisů 
upravujících svobodný přístup k informacím, zejména osobní údaje kontaktních osob, v souladu 
se zákonem o registru smluv vyloučí z uveřejnění znečitelněním v souladu s ustanovením § 5 
(8) zákona o registru smluv. 

4. Informace v článku III. A článku IV. odst. 1., 2. a 3. této smlouvy jsou předmětem obchodního 
tajemství, tzn. Nebudou v registru uveřejněny. 

VI. Závěrečná ustanovení 

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31 . 8. 2025 a nabývá platnosti dnem podpisu oběma 
stranami a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. 

2. V případě oboustranného zájmu na pokračování spolupráce se smluvní strany zavazují jednat 
o uzavření příslušné smlouvy o partnerské spolupráci na období po konci platnosti této smlouvy. 

3. Smluvní strany budou koordinovat rozvoj spolupráce v souladu se svými potřebami a 
neprodleně řešit vznikající problémy v duchu vzájemné spolupráce. Případná další činnost F P H 
VŠE nad rámec této smlouvy bude F P H VŠE vykonávána pouze na základě vzájemné písemné 
dohody smluvních stran. 

4. Smluvní strany se zavazují, že neposkytnou třetí osobě nebo nezveřejní informace získané 
v průběhu výše vymezené spolupráce, jež by byly způsobilé přivodit újmu jedné ze smluvních 
stran, a to i po ukončení trvání této smlouvy. 

5. Kontaktními osobami smluvních stran ve věcech souvisejících s plněním závazků uvedených 
v čl. III. A IV. této smlouvy jsou určeni. 

Za SPOLEČNOST: 
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Kontaktní adresa: C S G M a s., Pernerova 691/42, 186 00 Praha 8 

Za FPH VŠE: 

Kontaktní adresa: F P H VŠE, nám. W. Churchilla 4, 130 67 Praha 3 

6. Obě smluvní strany si vyhrazují právo vypovědět tuto smlouvu i bez udání důvodu. Výpověď 
musí mít písemnou formu. Výpovědní doba činí 3 měsíce a počíná běžet od prvého dne měsíce 
následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé smluvní straně. V případě 
výpovědi smlouvy kteroukoliv smluvní stranou je F P H VŠE povinna vrátit SPOLEČNOSTI do 
30 dnů ode dne ukončení smlouvy alikvotní cenu za plnění nebo část plnění, k jehož realizaci 
v důsledku ukončení smlouvy nedojde, kterou určí SPOLEČNOST. Pro účely výpočtu alikvotní 
části činí cena plnění za jeden rok . 

7. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení 
smlouvy druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení smlouvy se považuje zejména 
nesplnění závazků sjednaných v čl. III. A IV., a to ani po předchozí písemné výzvě a poskytnutí 
přiměřené lhůty k nápravě druhou smluvní stranou. V případě odstoupení od smlouvy 
kteroukoliv smluvní stranou je F P H VŠE povinna vrátit SPOLEČNOSTI do 30 dnů ode dne 
ukončení smlouvy alikvotní cenu za plnění nebo část plnění, k jehož realizaci v důsledku 
ukončení smlouvy nedojde, kterou určí SPOLEČNOST. Pro účely výpočtu alikvotní části činí 
cena plnění za jeden rok . 

8. Tato smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních v českém jazyce, z nichž každá ze smluvních 
stran dostane po jednom. Obě vyhotovení mají platnost originální smlouvy. 

9. Přílohu a nedílnou součást této smlouvy tvoří tzv. logo manuál SPOLEČNOSTI. 

10. Doplňky k této smlouvě i jakékoli její změny mohou být provedeny jen formou písemných 
dodatků, není-li smlouvou stanoveno jinak. 

11. Tato smlouva se řídí českým právním řádem, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník v aktuálním znění. 
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